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Q#1: Can the service provider of 
W8484-219970 bid on the RFP for 
W8484-210059? 
 
 

A#1 No, as per clause of the RFP 4.2.2  
 
4.2.2    Exclusion of participation 

 
DND is currently receiving internet services from a vendor using 
B Online (Gulfnet Communications) services (W8484-
219970).  Being as this RFP is for the provision of back-up 
internet services, and to avoid interruptions in service should the 
B Online (Gulfnet Communications) lines go down, bids 
proposing B Online (Gulfnet Communications) lines will not be 
considered. 
 

Q#1 Le fournisseur de services de 
W8484-219970 peut-il 
soumissionner sur la demande de 
propositions (DP) pour W8484-
210059? 
 

R#1 Non, conformément à la clause de la DP 4.2.2 
 
 4.2.2 Exclusion de participation 
 
Le MDN reçoit actuellement des services Internet d'un 
fournisseur utilisant les services « B Online » (Gulfnet 
Communications) (W8484-219970). Étant donné que cette 
demande de 
propositions (DP) concerne la fourniture de services Internet de 
secours, et pour éviter les interruptions de service en cas de 
panne des lignes « B Online » (Gulfnet Communications), les 
propositions offrant des lignes B Online (Gulfnet 
Communications) ne seront pas prises en considération. 
 

Q#2 Please let us know the local 
point of contact at site so that we 
can arrange of engineers for the 
site survey. 

A#2 The point of contact would be Captain Alexander Wentzell 
who may be reached via email at the following address: 
Alexander.Wentzell@forces.gc.ca. 
 

Q#2  Veuillez nous indiquer le point 
de contact local sur le site afin que 
nous puissions organiser des 
ingénieurs pour l'étude du site. 

R#2 Le point de contact serait le capitaine Alexander Wentzell 
qui peut être joint par courriel à l'adresse suivante: 
Alexander.Wentzell@forces.gc.ca. 

 
27 April 2021 – 27 avril 2021 
 

Q#3 Could we request a site-visit? A#3 Site-visits can only be offered to companies with valid 
security passes. As we are unable to guarantee a fair process to 
all the bidders, site-visits will not be entertained. 

Q#3 Pouvons-nous demander une 
visite du site? 

R#3 Les visites de sites ne peuvent être offertes qu’aux 
entreprises avec des laissez-passer de sécurité valides. Puisque 
nous ne sommes pas en mesure de garantir un processus 
équitable à tous les soumissionnaires, les visites sur place ne 
seront pas diverties. 

 


